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Irta : gréí Lázár Miklós
Családom ősi fészke, Szárkegy, 

feléd száll szivem, lelkem szomorú
sága.

barbárctbb ország, Oláhországnak

Puskás Balázs, Deák József 
Szabó Gergely, Csergő Mózes 
Fazekas Mihály, Farkas Tamás 
Szabó Gy. János, Simon Sándor

égben VCsaba« útjáról néztek le a 
vérbe borított Székelyföldre, felétek 
száll imánk. Kérjétek az »Egek 
Urát«, bogy mint „Sodorná,!“ és ,.Go- 
morát“ tűzesővel pusztítsa el az em
ber ós Isten ellen legaljasabban vét-

Erdőkoszoruzta bérceid, hófehér, 
tiszta székely házaid, ismét vad tatár
járásnak lett színhelye.

Nyolc újabb vértanúidnak drága 
vére, Szárbegy, téged a székelyek fel
szentelt földjévé adatott.

A nyolc sirbalomboz a késő uno
kák is, levett kalappal, büszke mellel, 
mély áhítattal fognak zarándokolni,

A tatárjárás borzalmai, 48 véres 
napjai; a szabadságukért, jogaikért 
hajdan fegyvert ragadó székely nem
zetgyűlés, már a történelembe írták 
neved !

A te falaid, a vitéz székelyek 
között nevekedett, anyja, Lázár Dru- 
zsina keze alatt, Erdély legnagyobb 
fejedelme: Bethlen Gábor. De mind
ezeknél fényesebben, ragyogóbban, 
örökre szólóan irfcad be neved most 
a nagy históriába.

A nyolc domborodó sirhant ott 
Szárbegyen, az egész Székelyföldé' 
lihegő, kérlelhetetlen bosszút lehel 
minden székely szivébe, félelmes, acé
los karokat teremt, a rablógyilkos 
oláh had és az apja halálos ágyánál 
tett esküjét megszegő oláh király 
Férdinánd ellen.

E sirhantok a székely vitézségét, 
magas lelki bátorságát és a székely 
testvéri szeretető! hirdetik.

A bitang gyilkosok módjára 
megásatták veletek sirgödreiteket ós 
családotok vérbe fulladt szemei előtt, 
marcangoló fájdalmaik között végez 
ki titeket.

Nyolcán vállaltatok felelősséget 
falutok népéért, drága véreitekért ós 
véretekkel fizettetek meg ártatlanul!

Mindnyájan Krisztusi halált hal
tatok, mert ti is szent eszmékért: a 
hazáért, a szókelysógért szenvedettek 
gyötrelmes halált.

Olt a halárhoz közel emelkedő 
kereszifáilok véres »Memento mo
ri* ja  marad egy a pogánynál is

Ti, kik ott fenn a c s i l l a g o s kező Oiábországot!

Az oláhok abban a reményben, hogy az entente már küldi megígért 
segítségét, nagy elszántsággal harcolnak tovább. Mint Höfer jelenti Kam- 
polungtól északra-a románok ellentámadásait visszavertük. Á predeálí nye
regtől délre honvéd csapataink sikeresen előrehaladnak. A berecki hegység
ben bajorok megtisztítottak egy határbegygerincet, az Ue és Tatros (Tro
tiléul) völgyben osztrák-magyar csapatok már román területen harcolva, 
több helyen visszaverték az ellenséget. A bárom ország határán a Neagra- 
patak mellett emelkedő magaslatokon orosz támadásokat visszavertünk.

felrobbantották a csernavolat hidat
tá m a d á s © ? « »  —  S u S s fo e  ih e fr s o k  a  

f r s i s c i s  fro s tto n -  — T Q s é rs é g i  h a r c o k  a z  ©líssssokfeai
A csernavodai hidat, araeiy az oláhok- j 

; nak 34 millió frankjukba került, az oláh és ] 
! orosz hátráló tábor fölgyujtotía, hogy az 
: ellenség ne használhassa. Mint Ludendorff 

jelenti: Hogy a románok vereségüknek mi
lyen nagy jelentőségei tuiajdoniíanak, ez abból 
is kitűnik, hogy az egész csernavodai Dana- 
hidat felrobbantották. Léghajóink október 

virradó éjjel sikeresen bombázták a 
X UV.U (Csernavodától nyugatra) melletti vas
úti építményeket.

Az orosz hadszíntérről a következőket 
jelentik : A Miadzioi-tótól északra az oroszok 
eredménytelen harcitámadást intéztek arcvo

nalunk ellen és ezzel az eszközzel készítettek 
elő Gorodystitől délkeletre egy támadást, 
amely nagy veszteségük mellett meghiúsult. 
A Zubilnó—Zaturcy-szakaszan, Lucktól nyu
gatra orosz zászlóaljak az esíszürkületben 
tüzérségi előkészítés után törtek előre, azon
nal megindított zárótüzünkben megtörtek a 
rohamoszlopok.

Olasz harctéten állásaink a Wippach- 
völgyben és * Karsztfensikon tegnap délelőtt 
heves tüsérségi és aknaíflz alatt állottak, amely 
déltájban lassanként alábbhagyott. Ellenséges 
felderítő osztagokat, amelyek állásainkhoz 
közeledtek, kézigáaátokka! visszaültük.

JCajláth püspök sz ó za ta
Majláth püspök megható körlevelet 

bocsátott ki, amelyben a többek közt ezeket 
írja :

Betegágyamon a háború kitörésekor 
hozzátok intézett intelmem alkalmával távol
ról sem sejtettem azt a nagymérvű csapást, 
mely titeket s így engem is ért. S bár kísér
telek mindnyájatokat a Kálvária utain, mert 
féltettem a lelketeket s szánakoztam a sereg 
főlett, hogy el ne fogyatkozzanak az utón 
(Máté 15) ; de teljes egészében csak m o st 
látom a szenvedeti veszteségeket s fájó szív
vel kesergek a romok felett.

De pillanatra sem csüggedek, remény
telennek nem látom a helyzetet. Mert ha el 
is hagytuk a múlandó!, de megmaradt a 
legnagyobb érték: az élet; s a paradicsomi 
száműzetésből reánk maradt drágább kincse 
az életnek : az imádság és a munka !

Háláiéit szívvel ismerhetjük cl, hogy a 
megpróbáltatások fájdalmas utain nem ha
gyott el titeket eddig sem a jó isten .Az Ur 

I kiterjesztette karjait és megmenté lelketeket. 
i A bizonytalanság és sok veszteség talán a

keserűség kelyhét tárta elétek, amelytől meg
remegett szivetek TU  ! "Időit isten azonnal 
vigasztaló, erősnő, gyámolitó angyalokat, kik 
megértették, felemeltek titeket.

Mily boldogító lehetett azoknak, kiket 
Istea sseg nem próbált, megragad*! a kegye
lemből nyert sok alkalmat az irgalmasság 
cselekedeteinek gyakorlására. Meleg otthont 
nyújtott a szerető cziv a didergő hontalanok
nak ; ruháját adta a ruhátlan bujdosóksak ; 
asztalához hívta az éhező Lázárokat; gyer
mekeivé fogadta az apát s anyát vesztett ár
vákat. Most láttuk, mily nagy a szerető szív 
s mily határtalan a szeretet, mely senkit el 
sem űzött, mely nem zsarolta ki a védtelent. 
Oly jól esett tapasztalnunk, hogy a szenve
dők sok nyomora nem volt teher még azokra 
seai, akiknek nélkülözniek kellett, hogy könv- 
nyeket törülhessenek. Kölcsönös türelmes 
szenvedés volt ez s az irgalomnak oly meg
nyilatkozása, amelynek nyomán a boldogító 
és boldogitoti szív egyaránt érezte és élvezte 
® jutalmazó szavak édességét szivében „éhez
tem és ennem adtatok; szomjahoztam é* 
innom adtatok ; jövevény voltam és befogad
tatok engem ; ruhátlan és befödöztetek en~ 
gém ; bsteg voltam és meglátogattatok en-
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«em • bizony mondom nektek, amit egynek 
ezen legkiccbb atyámfiai közül cselekedtetek, 
nekem cselekedtetek." (Máté 25.)

N«md« boldogító, mindtn földi kincset 
felülmúló gazdaság az, amit így biztosíthat
tunk magunknak. Ezárt „boldogok az írgal- 
masok !"' (Máté 5.)

Ök is „irgalmasságot ayertek“. Mert 
azoknak a acerencaétlenekaek olya* jól esett 
a szerelő szivek »irogatása, megértése ; az 
a meleg szó s részvéttelj«* tekintet, mely oly 
sokakat* a kétségbeeséstől s talán eleséstől 
megmentett. Hisz a nagy lelki megrázkód
tatást, mely az anyagi sok veszteség s * 
nyomában járó szegénységnek bánatos kísé
rője volt, ha le is csendesített« a hitnek s 
Istenben’való bizakodásnak ereje, d* a fele- 
baráti szeretet melege, az irgalom balzsama 
simította el a visszamaradt hullámokat. S a 
lecsendesedett szív buzgó hálaimája lueg- 
hallgattatásra talál a jutalmazó Iste» előtt, 
így száll vissza mint áldás harmata a jólét 
nyomán égbe szálló ima.

De megtermékenyíti a jótettet élvezett 
sziveket is. Ha majd ezeket jobb sors éri — 
mert" nem feledik el soha a részvétet — sze
rető részvéttel lesznek embertársak minden 
fájdalmával szemben. Enyhíteni iparkodnak 
majd milden szenvedést, fájdalmat, melyből 
bőven juttatott nekik a jelen szeretetiensége, 
mely őket az orvtámadó rablók részéről érte 
s majd „elrabolhaiatlan kincseket fogaak ők 
is gyűjteni — a menny számáré*. (Luk. 12.)

így emelkedik ki az élet az imádság és 
áldásos munka színterévé! Egy vágy éltes»« 
a lelkeket: megmutatni, bogy tudunk krisz
tusiig szenvedni és sieretni i s ! Akkor az 
emberiség be fogja ismerni, hogy egymás 
gyámolitására, falsegítésé, r, szerzésére van 
utalva: az élő javak megbecsülésére hivatott, 
mikor az élettelen vagyon pusztuláaa. mú
landósága, semmiségéről meggyőződött,

Féltette» a lelkeket. De bizom, hogy 
megedződtek, Istenéi lettek. Káréin Istent, 
hogy e megróbáltatás telj«» megtérésűaket, 
felemeikedésSnket eredményezze, „Mily nagy 
utam! a te édességed sokasága, melyet fön- 
tartottál a téged félőknek ; melyet megadsz 
azoknak, kik bemed bíznak“. (Zsolt. 80.)

Sebesülte!: karácsonya
Kolozsvár, okt. 27.

Még messze van karácsony, de azért 
már Kolozsvár jőszive megkezdte az akciót, 
hogy a sebesült katonák részére a karácsonyt 
kedvessé, kellemessé tegye. A sebesültek ka
rácsonyának rendezése íárgyábaan a Vörös- 
Kereszt Hölgybizottsága e célból folyó hó 
25-én ülést tartott br. Bánffv Zoltánná elnök
lete alatt. Az ülésen megjelent a kolozsvári 
hadi hórházak orvosfőnöksége képviseletébe! 
dr. Steiner Pál főlörzsorvos, egyetemi m. ta
nár is. Elhatároztatott, hogy az összes kór
házakban egyöntetűig fog rendezetni a ka- 
rácsonyssti ünnepély, amelyea feldíszített 
karácsonyfák fognsJc felállittatni s ezeskivül 
minden sebesült kalács, bor és cigaretta 
ajándékban részesíl. Mintegy 5000 sebesült 
megajásdékozásáról van szí, s a mostani 
rendkívül nehéz »apókban, amikor a jacne- 
kültek segélyezése is igénybeveszi a társada
lom áldozatkészségéi, bővebb ajándékok 
nyújtása lehetetlen lesz. A karácsonyfák fel
díszítésére szükséges kellékek besz«r®zhetése 
céljából a Hölgybizottság gyüjtőiveket bocsát 
ki, pénz- és élelmiszer adományok gyűjtésére, 
ezenkívül tervbe vétetett december ’'kő első 
napjaiban a tanulóifjúság bevonásával rea- 
dezendő perselyei gyűjtés. Az egyes kórhá
zakban a következő hölgyek voltak szívesek 
a főrendezést elvállani: Csapatkórház : Snja- 
ritz Lukáesné. Unit. coll. c*. és kir. tart, kér- 
ház : Br. Kemény Anna. Tanítók háza cs. 
és kir. tart. kórház: Török Sándorné. Eper- 
jes-utcai ®s. és kir. tart. kórház : Br. Kemény 
Etelka. Vörös-Kereszt központba«! levő cs. 
és kir. tart. kórház: Dr. Haller Gusztávné. 
Ref. coll. cs. és kir. tart. kórház: özv.

] Sclilmf Károly né. Mensa académia cs. és 
i kir. tart. kórház: Siró Zsigrnondné. Kriegs 

Lasarelt des Deutihea Reiches : Br. Manis- 
berg Sándorné. Pasteur intézeti «a. és. kir. 
tart. kérliáz : Dr. Lechncr Károlyié. Kliniká- 
kow : Dr. Pavlik Sándorné. Betegnyugvó ál
lomáson és összhang helyiségeiben Asztalos 
Sándorné és Kabay György né.

„Marianuia“ cs. é* kir. taríalékkórhár.i 
iinaepély főreadezésére a „Marianum* főnök
nője fog felkéretni.

A főrendezők mellett n rendezésre vál
lalkozó hölgyek fognak közreműködni. A 
Hölgy- aizottság,- mely e tárgyban miadea 
csütörtökén d. u. 4 órakor ülést fog tartani 
Br. Bánffy Zoltánná elnöknő lakásán, ezúton 
is kéri a szives közreműködést kilátásba he
lyezett hölgyeket a megállapodások szarinti 
egyöntetű egylttmüködésre.

A gyűjtés egyik forrását fogja képezni 
í a Barth® Miklósnó javaslatára rendezendő 
j hangversenyek és előadások sorozaté, mely- 
j nek részletei a legközelebbi bizottsági Ülé

sen fognak meghatároztatni.
Vőröskercsst Elnökség«.

f i  Jttariáaum uj in tern álasa

Decemberhsa m i  az 
üaacpiiyes mtgnyittsa

Kolozsváron alig pár évvel ezelőtt nyílott meg 
I a „Mariáaum*, ez az országban páratlanul 
i álló »oder* és higiénikus leánynevelő-inté- 
! zct s ez alatt a pár év alatt hallgatóiiak 

száma oly óriási arányokban növekedett, 
l hogy az intézet falai szaknak bizoayultak az 

ország minden részéből jelentkező tanulók 
í befogadására, Ezért Hirschier Józzef dr.

prelátus-plebános, aki a Mariánum létesítése 
I körül a nevelésügy terén elévilhetetlen ér

demeket szerzett, elhatározta, hogy a hatal
mas intézetet kibővíti. Cseadban, anélkül, 
hogy tudomást szerezhettünk volna, a hábo
rús években megkezdte az intézet kibővité- 

j sét s ma már a 700 ezer korosába kerülő 
j interaátus készen áll s «ár át is adták ren- 
I deltetésenek.

A három emeletes internátus teljesen 
făggetleaSI s csak egy folyosóval összefüggve 
az épület jobbszárnyának folytatásaként van 
kiépítve s a főépülethez való csatlakozása 
mesterien van megoldva. A Souterainban 
vannak a kád- és zuhanyflrdők elhelyezve 
és egy hatalmas játékterem, aminek méretei 
valamennyi kolozsvári tanintézet méreteit 
meghaladják. Az épület földszinti részén a 
»unka-termek vannak elhelyezve. A világos, 
napsütéses munka-termeket egy-egy tolóajtó 
válassza el s a három terem területe egyltt- 
" é v a körül-belül 350 négyzetmétert tesz. 
Jgyanilyea a beosztása a második emelete* 
a növendékek hálótermeinek. Nagyon prak
tikusan van » egoidva a zongora-szobák 
elhelyezése. Ezek ugyanis * padláson van
nak elhelyezve * felül világító ablakkal 
ellátva, úgy, hogy a zsj egyáltalában nem 
hallatszik ki. Az internátuasak «ionban a 
legnagyobb érdekessége & teljesen különálló 
s az épülettel mégis összefüggő kórház 
ftlkslyezés®. A kórháznak fertőző betegek 
részére fe**tartott részéhez külön lépcsőn 
lehet feljutni s igy a fertőzés tovább terje
dése teljesen ki vsn zárva. Az internátus 
tetején aajy szabad térség van, ahonnan 
egyrészt gyönyörű kilátás nyílik a város 
minden részében, másrészt a növendékek ott 
tartózkodhatnak s élvezhetik a napsütést és 
a szabad levegőt.

A „Mariánum“-nak jelealeg 1000 nö
vendéke van s az intézet befogadó képes
ségét mi sem jellemzi jobba«, mint az, 
hegy dacára annak, hogy a főépület első és 
második emelete hatonsi kórház eéljaira van 
lefoglalva, a tanítás még sem akad fenn 
egy pillanatra sem.

:

i

A hősi halál és a s z a fe a d k ü m te é g
Kolozsvár, október 26.

A hősi halált halt ifj. dr. Török Ittvált 
annak idején a „Világ“ cimü fővárosi lap 
mint szabadkőműves mistertagot parentálta 
el. Erre a „Magyar Kultúra* cimü katholi- 
kus folyóirat a „Világ* kflzleményéhez egy 
általánosságban mozgó kis refleciit irt, mely
nek az volt a tenorja, he gy a tiszti becsü
letszó kívánja a titkos társulatokhoz való 
tartozóságot, s aki tehát katanariazt létére 
tagja a szabadkőművességnek, az a tiszti 
becsületszó ellen ttelekszik. A „Világ“ egy 
bárdolatian hangú, d*rva válaszban rontott 
neki a „Magyar Kulturá“-nak e közlemé
nyért, melyet azonosító megjegyzésekkel 
egyik helyi lap is közreadott. Á „Magyar 
Kultúra* szerkesztője most a „Világ* durva 
cikkére válaszol — figyelmen kívül hagyva 
a helyi lap vélemény nyilvánítását — az 
alábbi rövid tájékoztatás közlésére kérte fel 
lapunkat.

A kolozsvári Unié-páholynak ifj, dr. 
Török Istvánt búcsúztató jdeatésére vonat
kozó múltkori kritikánkat a szabadkőműve
sek napilapja szokott alpári, rágalmazó mo
dorában úgy tlateti fel olvasói előtt, mintha 
ez a kritika nem a szabadkőműves hipokri- 
zist, hanem egy „hősi halottat“ nevezett 
volna becstelennek. A Világgal céltalan volna 
vitázni. Ellenbe* lapunk zártakor értesülünk 
róla Tőrök IitváH családtagjai részéről, amit 
különben sejtettünk is, hogy a bős, bár 
valamikor jóhiszemlleg a hárompontosok 
közé keveredett, már évek óta nem vett részt 
a páholyok gyülekezetén s azok ténykedé
sétől tcljaaen elidegeaedett. Amily felmentő 
ez a tény a halottra nézve, époiy sötét szín
ben tünteti fel a parazita páholymesterek 
képmutatását és tolakodását, akik mint „mes
tertagjukat“ parentálják el azt, aki mióta 
kártyáikba látott, azonnal hátat fordított nekik 
s tiszti kardbojtjához nem engedett szabad
kőműves szószegést tapadni.

Magunk részéről pedig a teljes tárgyi
lagosság jegyében annyit fűzhetünk az ügy
höz, hogy ifj. Török Istvánt, akit « i ízig-vérig 
becsületes, lelkes, jó magyar embernek is
mertünk, bizoayára semmi körülmények 
között sem vallbatott olyan elveket, melyek 
a honvéd tiszti becsület fényéi homályesit- 
hatták volna. Mert aki mint polgár féltéke
nyen őrzötte a polgári becsület ritka kincsét, 
mint »hogyan őrizte Török láván, s>z önként 
értetődik, »ég kényesebb volt a magyar 
beesăietre, mely a világháború során világ
szerte tekintélyt szerzett a magyar katonásak.

Szükség-aprópénzek 
a Hadsegéljfzö Hiralsl javára

Pompás ötlettel, amely egyben nemes 
jótékony ügyet szolgál, segíteni akar az apró
pénzek hiáayán a Hadsegélyző hivatal. Papir- 
aprépérczt nyomatott, amtlyek valóban ar- 
tisxtikusok, azonkívül komoly bankjegyeknek 
viselik magukon az arcmását miniatur alak
jukban £ e papiraprópénzeköt rendes fize
tési eszközSl akarja elfogadtatni a minden
napos forgalomban. Nem lehet idegenkedni 
tőle. A haílailai aprópénzhiánynak egy csa
pásra véget vei a hadsegélyző pénze, amely 
kitünően pótolja a bélyegeket is, amelyek 
ragadós hátukkal sok alkalmatlanságot okoz
nak a forgalomban. A hadsegélyző szükség- 
pénzét mindenkor teljes éssxegében beváltja 
a hivatal, s bélyegei a jótékonyságot arra 
való számítással szolgálják, hogy a társa
dalom tehetősebb elemei nem élsek majd a 
beváltás jogával & « pénzértéket a hivatal 
özvegy- és árvaalapjának hagyják meg. A 
szükségpéazek rendelésénél a hivatal öt 
százalékos önköltségi árnak levonását kény
telen eszközölni. A kezelés egyszerűsítése 
végett egy-egy címletből csak teljes (százas) 
csomagokat hoz forgalomba. Az aprópénzt 
pótló papirjegyak 02, 04, 6, 8, 10 és 12 
filléres értékűek leazaek.
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MINDENFELE
— A vendéglői étiagük m§gr®ad8*aí)á- ;

IysSfJSa. Budapesten a vendéglői étkezésről i 
a tanács hirdetményt bocsátott ki, amely j 
szerint vendéglőkben és más étkező hülye- ! 
ke« csak kétféle levest, kétféle husfajtából j 
való ételeket és kétféle tészt*»emiit szabad 
készíteni. Külön husfajiának számit a marha, , 
borjú, sertés, j«h, kecske, ló, házinyul, szár- j 
nyas, vad és mindennemű hal husa. A hen- i 
tesáru külön husfajtának számit. Zsírban, ; 
vajban vagy olajban kirántott ételeket készí
teni és kiszolgálni csak s. huitalan napokon 
szabad, más napokon az tilos. Húsételeknél ' 
a hussuly felszolgált állapotban 15, a kis ; 
adag pedig 10 dekánál kevesebb nem lehet. 
Minder« húsételhez külön ár relszámilása nél
kül körétét kell adni. A tészták közül az 
egyiknek feltétlenül főtt tésztának vagy fel- j 
fujtnak kell lennie. Az sdag súlya tizenöt í 
deka, a kis adagé 12 deka lesz. Minden ét
kező tartozik a déli és esti étlapon egy pol
gári terítéket adni, amelynek a fogásai az 
étlapon felsorolandók. A déli teríték fogásai 
a következők: leves, 10 deka húsétel köret- ! 
tel, vagy főzelék feltéttel, tészta vagy fel- : 
fújt. Az esti teríték fogásai a következők : 
előétel, húsétel, főzelék körettel vagy főzelék 
feltétet!, sült tészta vagy felfújt. Az esti te
rítékből az előtétéi elmaradhat. Az ételek 
árát az étlapon félre nem érthető módon ki 
kell iüitetni. Az étlapot ki keli függeszteni, 
hogy az utcáról is látható legye«. Á novem- : 
bér harsnadikán életbelépő rendelkezések 
megszegése vagy kijátszása két hénapig ter
jedhető elzárással és 600 koronáig terjedhető 
pénzbüntetéssel büntetendő.

— Ä Vöröskereszt az elmúlt évben halót- ; 
íak sípja alkalmából úgynevezett „Kegyelet 
szallagok‘Lat hozott forgalomba jótékony cél- i 
jaira. a mostani nehéz napokban, akikor a 
társadalom áldozatkészsége fokozottan va» 
igénybe véve, az elnökség „Kegyelet szalla- 
go“-kat nem fog árusítani, hanem ezúton 
kéri a jótékony közönséget, hogy a „Kegye- : 
let szallagok“ vételére, sírok díszítésére és ; 
világítására szánt bármily csekély összegeket 
is a Vöröskereszt által fenntartott „Meneküli ! 
Otthon“ javára, báró Bánffy Zolíánaé el
nöknő címére (Kolozsvár, Mon®stori-ut 18) 
eljuttatni sziveskedjéK. — A Vöröskereszt 
elnöksége.

—• 209 légitsre agy m m u  A Somme- 
fronton a német repülők'24 én 500 repülést 
végeztek s 209 légiharcban tizenhat ellen
séges repülőgépet lelőttek és nehányat le- 
szállásra kényzzeritettek. A német repülők 
megtámadták az ellenséges csapattáborokat 
és hadoszlopokat. Október 21-én éjjel több 
német légiraj több ezer kilogram ekrazitot 

■dobott a longeaui pályaudvarra, A pálya
udvar kigyuladt, több lőszerrel megrakott 
kocsi fölrobbant. Továbbá bombát dobtak a 
sechevyri lőszerraktárakra és a Somme-rrenti 
táborokra. Október 22-én német léghajórajok 
több ezer bombát dobtak a mont-didieri 
pályaudvarra, csapattáborokra, valamint a 
harcv®nalra vonuló hadoszlopokra.

— SeM elei a cserekereskedés ellen.
Magyarország számos vidékén újabban szo
kásba jött, hogy a kereskedő nem volt haj
landó pénzért árut adni, hanem csak élelmi
szerért. így például egyes vidékeken dohányt, 
cukrot, petróleumot, sőt csak tojásért vagy 
kukoricáért voltak hajlandók kiszolgálni. A 

' belügyminiszter most táviratilag intézkedett, 
hogy ez a cserekereskedelem megszűnjön és 
elrendelte, hogy sói és petróleumot, általában 
pedig életszíkségleti cikkeket minden mellék- 
kikötés nélkül, készpénzfizetésért kiszolgál
tatni vonakodé kereskedők ellen meglorió 
eljárásnak van helye.

— Ás emberi iest belső réízeiaefc fény
képezése. Berlinből jelentik: Londoni jelen
tés szerint a „Times“ azt közli, hogy a 
belső emberi részek fényképezése terén szen
zációs fölfedezés történt, amely a Röngten-

sugarakat messze felülmúlja. Az angol orvo
sok hivatalos lapja erről a következőket írja : 
Az uj eljárás segítségével történt fényképezés 
rendkívül világos képet ad. Az eljárás oly 
egyszerű, hogy az általános meglepetést kelt.
A beteget nem kell már, wtint eddig, sötét- 
kamrába helyezni, hanem olyan asztalra fek
tetik, amelyen egy rá merőleges cinkfény- 
ernyőt alkalmaznak. Bizonyos távolságban 
egy másik hasonló fényernyő van. A z  eljárás i 
közben az emberi test sajátos kisugárzó- j 
energiája játszik szerepet. Az eljárás « be- j 
tegre nézve semmiféle kellemetlen mcilékkö- i 
vétkezéssel nem jár. Eddig az agyról, a i 
májról és a veséről vettek föl fényképeket, J 
ami a Röngten-sugarakkai nem volt lehet- j 
séges.

—■ Bnkarsst. Egy Romániában járt ke- ! 
reskedő beszéli, hogy Bukarest úgy fest, 1 
mint valami halott város. A kávéházak és 
vendéglők, amelyeket a tutrakani és sziiiszt- i 
riai vereség után egészen egyszerűen becsuk- j 
tak, azóta ismét megnyíltak, de a rend- i 
őrség zárőórájukat esti nyolc órára tűzte ki. j 
A kávéházak konganak az ürességtől; az i 
oroszok közül, kémektől félve, senki se mer j 
nyilvános helyen mutatkozni.

— Az oroszok csak kétmillió l i lo í ia i
vallanak be. A kiejvi hivatalos tudakozódó 
iroda legutóbbi kimutatása szériáit az orosz I 
hadsereg junius elsejéig egy, millió 797.522 ; 
embert veszíted halottakban, sebesültekben 
és eltűntekben, junius elseje őta az orosz 
hadsereg vesztesége 87.981 ember.

Esg3? sztép  utcai sztba, konyha, zárt 
üveges veranda, hozzávaló mellékhelyiségek
kel, vízvezetékkel és viiianyvilágitássaí ellátva, 
fsowemfeei* b é  2-é^e kiss elé. Értekez
hetni Barabás István „Ellenzék“ könyvnytin
dájában, Balyai-uíca 3. Bánffy ház.

J&x t  A v iz a t«

te ie fas* »  é m  o x p f g y -

müveket\ a z ujahb tábort 
erődtseket és egy Bukarest 
melletti katonai tábort A 
bombák az erőditési müvek
ben, de a városban is nagy 
károkat okoztak Számos ka
tona életét vesztette,

Budapest, okt. 27.
Londonból jelentik, hogy a Daily 

Chronikle szerint az erdélyi frontról 
kellemetlenebb hírek érkeznek, mint 
Dobrudzsából. Miután ax allensóg 
valamennyi határszorost elfoglalta 
— Írja nevezett lap — kérdés, hogy 
feltartózható lösz e a síkságon ? Î

■'T u  o l á h o k é r t
Budapest, ©kt. 27.

Londonból jelentik, hogy cvz *!só 
hátban Asquith miniszterelnök kije
lentette. hogy az oláhokért mindent 
megtesznek, hogy nehéz harcaikon  
támogassák.

Budapest, okt. 27.
Zűri éhből j«;®ntik, hogy Cserna- 

vodávai szemben lévé Feteşti városát 
& ném et bolgár csapatok tűz alatt 
tartják.

fiz angolok háfeoregnak
K o n sia m a  m iatt

Csapataink Síitájához
kflzelebnek

Budapest, okt. 7

Bécsből jelentik, kogy 
i oda érkezett hírek szerint a 
i német-magyar-osztrák had

oszlopok, melyek a predeáli 
I és törcsvári szorosokon előre 
! nyomultak, közelednek Sina- 
: jához és Kampolunghoz. Az 
i oláhok makacsul védik az 
; odavezető utakat.

I B u k a r e s t i  K ö b ö k  t t j a b b  
I bombázása

Budapmt. »it. 27.

Hágából jelentik, hogy 
j egy nagy német repülő-raj 
i és egy Zeppelin megjelent 
I Bukarest felett és megtámadta 
I a Bukarest melletti erőditési

Budapest, «kt. 27.
A  párisi radikális sajtónak je

lenük, hogy az angol politikusok 
rendkívül fel vannak háborodva, a 
m iér t  az orosz  f lo tta  n e m  védte  
K o n s la n z á i  M a ck e n se n  g y ő z e lm e  
re n d k ív ü l  lehango ló  b e n y o m á s t  telt.

fi központi h a la in a k  tám adása
Budapest, #kt. 27.

A Matin irja: A hösponti hatah 
i mák tizenháromszorosán támadják 
: Oláhországot. Azt hiszik, hogy Fal- 

kenhayn fő támadását Moldova ellen 
! fogja irányítani. Éestakoláhországban 
i azért támadnak, hogy itt összponto- 
I sifcsák az oláh «léket.

Kom játhy p i a  m eghalt
Budapest, okt. 57.

Komjáthy Béla, voit országgyü- 
j lód képviselő meghalt.

Fiitik a petroiaunfsrrásokat
iuáapest, ®kt. 27.

Bernből jelentik : Hír szerint az 
; orosz ágyuk és gépfegyverek már 
! útban vannak, lehetséges, hogy- későn 
: .érkeznek Predeál megmentésére. (Már
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cl is késtek.) Félő, hogy Prcdoíil oh 
estével az ellenség birtokába \’o-rzl 
Románia petróleuinforrásalt. 
értjük, hogy a központi hatalmak 
csapatai miért nyomultak bo a t.örc.s- 
vári szoroson is román földre és miért 
támadják Fukart, mert az ottani 
uttalan terep nem alkalmas n had
műveletekre.

Rossz idő az sros? fronton
Budapest, »kt. 27.

A M. T. Irodának jelentik Ber
linből : A Temps pótervárl tudósítója 
je len ti: Az orosz fronton már álta
lános a rossz idő. Számos helyen 
nagy áradások történtek a napok óta 
tartó eső következtében. Különösen 
Riga környékén fenyegeti az árvíz. 
Ott már oly feneketlen sár van min
denütt, hogy komolyabb hadművele
tekre gondolni sem lehet. A K ár
pátokban eső helyett hóvihar dühöng.

Féltik Déloroszország kapuját
Budapest., október 27.

Géniből jelentik : Az Information 
romániai haditudósítója ezt távira- 
tozza lapjának :

— Romániának, mint Dólorosz- 
ország kapujának, bekerít éso rend
szeresen folyik és ennek következté
ben az orosz fronton tám adt nj csa
ták vesztenek értékükből. Az ellenség 
határozottan Romániát akarja össze
zúzni és ezért égés« mozgósítható 
haderejét odavetette (B. Tud.)

Semleges vélemény a helyzetről
Budapest, okt. 27.

Az Aftenposten a háború tartamáról a 
következőket Írja :

Akik azt hitték, hogy a béke küszöbön 
van, a központi hatalmak összeroppanását 
várták katonailag, gazdaságilag és kereske
delmi téren, ügy vélekedtek, hogy a folyto
nos nyomásnak nam tudnak sokáig ellent- 
állni és csakúgy engedniük kell, mint a hogy 
nem bírhatják sokáig a világtól való tartós 
elzárásukat. Egyelőre azonban az a helyzet, 
hogy a szövetség« hatalmak nem gyűrték le 
ellenfeleiket. A nyugati frost még mindig 
rendtletlen s * Somme mentén való sikerek
nek nincsen döntő jelentőségük. Ha a francia
angol czapatoknak sikerülne is behatolniok 
a németek első voaalába és nehány kilomé
terrel előbbre is jutnának, hol van még a 
Rajna? Ezért valószínűtlen, hogy a döntés 
most a nyugati harctéren lesz. Â keleti fron
ton Bruszilov offtnzivája kétségtelenül meg
állt. A nemsokára beköszöntő téi nagyon 
megnehezít minden offenzív operációt és igy 
nem is valószínű, hogy az oroszok oiíenzi- 
vára gondolnak. Hasonlók a viszonyok az 
olasz fronton is, míg a romániai harctéren, 
ahol ez idő szerint még a központi hatalmak 
kezében van az iniciativa, bizonyosa« nem 
történnek az egész háború sorsára döntő ese
mények. A döntés a francia vagy az orosz 
határon lesz.

S z í n h á z .
Téli S z ín h á z .

Péntek: Szibill. Operette újdonság, 17*
szét;, bérlet 40 szám D)

Pillangó kisasszony. Érdekes opera-rep- 
riz volt tegnap esk a kolozsvári színházban. 
Puccini „Pillangó kisasszonyba került színre 
hosszas pihentetés után, nagyszámú közön
ség előtt. Megállapíthatjuk, hogy a közön
ség szívesen látogatja az opera-előadásokat, 
ami azt bizonyítja, hogy a mi színházunk 
szerény viszonyai mellett is igen élvezhető 
előadásokat produkál. Nemcsak Verdi dalla
mos zenemüvei, de a Puccini modern mu
zsikája is a mi énekeseinkben megfelelő inter- 
pretálókra talál. A tegnapi előadásnak is 
sok értékes és művészi részlete voll, ami 
első sorban Baranyai Jolánnak az érdeme, 
aki újabban nagy haladásról lett tanúságot 
és kitűnő hangja, valamint játékbeli kész
sége egyaránt pompásan érvényesült, a nehéz 
címszerepben, amely Baranyai képességét 
próbára tette. A művésznő ezt a próbát 
fényesm megállta. Pinkerton szerepében 
Papp László és a konzui kisebb szerepében 
Farkas Sándor mindenkép rászolgáltak a 
közönség tetszésére. Az ének és zeaekar 
dr. Bródy Miklós vezetése «ellett a legjobb 
sikerrel működött közre. A rendezés is di
cséretest produkált s ami igen lényeges, 
az egész előadás megnyerte a közönség 
tetszését.

Hamlet. Holnap este Shakespeara »Ham
let“-je kerül szinre a színházban.

Pillangó kisasszony — másodszor Igen
élénk a közönség érdeklődése * hétfői elő
adás iránt, amikor másodszor fogják előadni 
Puccini „Pillangó kisasszonyáét

A keringő. Rutkay Qyörgy uj, nagy- 
sikerű színdarabjának, a „Keringőznek a 

; jövő hét közepén lesz a bemutató előadási.
Bostin Cézárja. Az amerikai filmgyár- 

I tás egyik szédületes és nagyszabású szen- 
j zációja, a „Boston Cézárja“ látható szom- 
I baton a Színkör-mozgóban s vasárnap az 
, Egyetem-mozgóban.

Psylander. A jövő hét stozi szenzációja 
i az „Egyiptom gyöngye“ eimü mélyhatásu 
I film-újdonság lesz Psylanderrel a fősze- 
j repben.

Vasárnap a mozikban. Mind a háram 
I mozinak igen érdekes műsora lesz vasárnap.
, íme : a Színkör-mozgóban az izgalmas cse- 
I lekvényü „Sátánlelkü ember“-!, az Urániában 
; „Az élő csomag* cimü Taiarso-kaiandot s 
: az Egyeiern-mozgóban a „Boston Cézárja“ 
I cimü amerikai filmszenzációt fogják adni.

Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 
R la g y sr y  ü líh á iy .

S zin k ös-m ozgó .
1 Előadások

—rar

Előadások ünnep- és vasárnap
hétköznapokon:

1 tu «  elladás 2 fél ó
Eis« előadás 0 órakor Második ,, 4 „

Második . fé l  7 . Harmadik ,, 6 fél
Harmadik 8 ,, Negyedik „ 7 ti
Negyedik fél 10 ,, Ötödik „ 8 fél „

Hatodik ,, IC

M ű s o r :
C sü tő i'tö k S n  é s  p é n te k e n

H á r o m  e r n y ő  
m e g  e g y  fél

I J t e l y á r a k :
Páholyüíés.....................................1 korona.
Földszinti ü lé s .................................70 fillér,
Alsó e r k é ly .....................................90 fillér.
Felső erkély.............................• .4 0  fillér.

gyeíem-m
O a ü á s o k  kezSete:

V g s ir -  i s  í B s í j i í f í k s i : 
2'la. 5'ii> 7 ,  SO érik tr ,

Műsor:
P é n te k e n

H o g y a n  t ö r t é n t ?

NYÍLT-TÉR
Kerestetik .

a lm i  é s  h á z i sz ilu a iz
megvételre. Ajánlatok az „ELLEN

ZÉK“ kiadóhivatalába küldendők.

E ă s k s  h d yárak :
{Jegyedé*?®! e g y ü t t  s)

Páholy ülés .  ................ 1 *2# karats
Z ártszék ................ ..  .... . V  Si
I. hely . . . .  . ; . : . . m  í m
II. hely . . . . .  4Ö f!3#fiRuhatár
Müs®r

s m k
6 fmér

BESKSS
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m n  : 213—1916. végr»la.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó aa 1881. évi 

LX. t ,-e. 102. § é* értelmében ezennel közhírré 
teszi, hogy sa tekei kir. járásbíróságnak 1915.
évi P. 2979/10. s«irnu végzése következté
ben dr. Porde.i Gyula kolozsvári ügyvéd 
által képvisel Katmeán János az Ábrahámé 
s társai mezőaknai lakosok végrehajtatok ja
vára 1585 kor. tőke s jár. erejéig 1916. évi 
május hó 19-én foganatosított kielégítési vég
rehajtás utján lefoglalt és 2290 koronára be
csűit köveihez* ingóságok, u. m .: 1 bo ju,
1 szekér, 1 fa-diván, 8 juh és 1 ló nyilvá
nos árverésen eladatnak.

Me'y árverésnek a tekei kir. járásbíró
ság 1916. évi Pk. 1266)3. számú végzése foly
tán 1585 kor. tőkekövetelés, ennek 1915. 
évi november hó 29-ik napjától járó 5®/o 
lám .tai és eddig összesen 314 kor. 50 fil
lérben biróilag már megállapított költségek 
erejéé* Mezőakna községben leendő megtar
tására 1916. évi november hé 11 -ih napjá
nak délelőtti 10 órája határidőül kitüzeák 
és ahhoz a venni szándékozók gezannel oly 
megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett 
ingóságok ezen árverésen az 1881. évi LX. 
t. c. 107. és 108. § ai értelmében jkészpénz- 
f zetés mellett a legtöbbet Ígérőnek, szükség 
esetén becsáron alul is el fognak adatuk

Amennyiben az elárverezendő ingósá
gokat mások is le- és fslülfoglaltatták % \ 
azokra kielégítési jogot nyertek volna, ezen j 
árverés az 1908. évi LXi. t.-c. 20. §-«i ér- i
telKfiébea ezek javára is elrendeltetik. i

Kelt Tek?/ 1916. évi október hó 21-án. '
Z®. Wífcéis Oaeaés« 

kir. bir. végrehajtók.
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Pésrstekeín!

Kincs előadás

Sjc©míb*s&t©rB

SB&miite»« helyéi"«!«; (jegyádóval együtt): 
Páholy ISSO K Zártszék 8 0  fillér. I. hely 
§.# fillér. II. hely <$# fillér.

E8é««ié»© k 5 érakor, fél ? .
érakor, 8 órakor és fél 10 órákor. Wass&ér- j 
é s  ito n ep n A p eltw i fi lé) 3, 4, tói 6 j 
?, fél 9 és 10 őrskor.

7 f

A csodás hatású FÖLDES-féíe

M A R G I T
s z a p p a n
a modern szépségápo
lásnál nélkülözhetetlen.
Ezen teljesen lugmentcs, legfinomabb bö- 
vényzstrokból készült, kellemes szagu, ki
tünően habzó szappan igen kiadós,' miért 
is család, használatra a legalkalmasabb.

P á r  n a p  a la t t
eltüntet szeplőt májfoltot, mittesszert, pat
tanást: A pórusokat alaposan kitisztítja s 
biztos és gyors hatása folytán úgyszólván

l e m o s s a
a bőr tisztátlanságát, úgy hogy nyoma sem 
marad a szépséghibáknak. Világhírét pedig 
annak köszönheti, hogy egyszersminden- 

korra elmulasztja

^ 10 a  s z e p l ő k e t .
Ára l ’SO fillér. Kapható minden gyógy- 
tárban s drogua-kereskedésben. Hozzá
való Margit-Crém 3 K Margit-Crém 
nagy^tégely  6 K. Margit-szappan 1-50

gyógy
szerész

A Kolozsvári Takarék- 
pénztár és Hitelbank rt.

Befizetett alaptőkéje
2,000.000 kom m

Jljjáíralja a  m o d e r n  t e c h n i k a  
m i n d e n  wi\em á n i á v a l  freSarerefit  

é »  f e e i ö r é s m e r e f e s  j p á n c é í -  
t e r m e i b e n  l é v ő  s a f e  Betét r e -
fcee»:e»t, ‘ -‘t á k p a p i r o k ;  b e t é t i  
k ö n y v e '" ,  ke-xeirek s  o k m á 
nyom na-.-, i f e í e k  s a j á t  e '  a» 
a  Satt teá ié  e l h e l y e z é s é r e  e s e «  
káüy fo é r ö s s jE e g  e l l e n é i b e n  |  t o 
p á b b á  Sásfa t r e s o r j â i .  n a g y e b b  
Sádákb .a  c a e ü m a g o l t  é r t é k e k  
megőrzésiére, (Őrzési letétek 
k í s e t é s é t  c s e k é l y  eSăJ e l íe s i sé b e n  
v á l l a l j a .  Egar h a t ó s á g .

E g p ä  a la p j a i

Jr  k f 1 0  & ü s :c ;.;ü

w s

Kolozsvár város elekfo i>mosc mil v<®

,ll! r  T.
üzemvezetősége K o lo z s v á r ,  
S z é c h e n y i - t é r  14. szám . 
(Széky-palota). Telefon 403,

Elvállal elektromos vi
lágítási és erőátviteli 
berendezéseket. g§

K öltségvetéseket és 
felvilágosításokat dij- 

íalanul ad. öq m sq

ewt . ..., s m m m m m m m m ssm
A  K o  : ...óvári T a k a r é k -  

p é n z t á r  é s  H it e lb a n k  rt. 1  170(50-*)

Izzólámpák, ivlámpa 
szénpálcák, szerelési 
anyagok és kisebb 
motorok állandóan 
raktáron vannak. X

1145

S z e n t - L á s z l ó
(püspöki gyógyfürdő)

Nagyvárad mellett.

Kénes, vasas hévvizforrások. Viz hő
foka 42 C. Csuz, köszvény minden formája, 
ischiás és női betegségek ellen. 1913-ban 6200 
beteg hagyta el gyógyultan és javultan a 
páratlanul hatásos Püspökfürdő gyógyforrá
sait.

Nagyszabású nyári uszoda 26 C forrás
vízzel és uszástanitással.

400 holdas park és fenyves erdő, gon
dozott sétautak, társalgó, olvasóterem, könyv
tár, napilapok, folyóiratok rendelkezésre ál
lanak.

Az egész fürdő újonnan átalakítva, 
villanyvilágítás az egész telepen és az Összes 
vendégszobákban.

Posta, interurban telefon.
Sebesült katonatisztek és katonák ár- 

kedvezményben részesül.' k
Fürdőismertetőt küld az Igazgatóság.

8£«amisük R la joa  
a fürdő bérlője.

•í®w*& ■ ■ ■ -Mu*
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E L L E N Z É K 191* #KTé*&* 27.

;\y^TtáaBnBstmmamM üffiEM.
Erdélyi Bank és Takarékpénztár Hészuénytársaság

ÍTT'FíVI'iWUII.MJHMÍ a»JW(#W£TC

Kolozsvár, m átyás 
király-tér 32 szám

[ * *gN*W! '* .ff *CTg íSMBKM!Ti!it S MtMBMT?.

A bank elfogad betéteket 
takarékpénztári könyvekre 
folyószámlákra — Érték
papírokat, betéti könyvek 
és más értékek őrzését 
és kezelését (nyitott levél) 

e lv á l la l ja

Részvénytőke

2 , 0 0 0 . 0 0 0

Ko r o n a

Idegen pénznemek bevál
tása. — Osztálysorsjegyek _ . 
főelárusitó helye. — Hadi
foglyok részére átutaláso- *”  
kát elvállalunk csak az 
idegen költség felszámí

tása mellett

Pénztári órák 
bélelőtt S-től 12-íg

magyar királyi osztálysorsjáték főelárusitó helye

BARABAS ISTVÁN M

ELLENZÉK
KÖNYVNYOMDÁI MŰINTEZETE
KOLOZSVÁRT, BOLYAI-U. 3SZ.(BR. BÁNFFY-PALOTA)

TELEFON

9 14

)jr MINDENNEMŰ NYOMTATVÁNYOK OLCSO BESZERZÉSI 
^ )y} FORRÁSA / .  ÍZLÉSES, MŰVÉSZIES MUNKÁK GYORS

ÉS PONTOS ELŐÁLLÍTÁSA ELISMERT UTÁNYOS Y a c P  

ÁRAK BÁRMELY NYOMTATVÁNYNÁL . •. KOLTSEGVE- 
TÉSSEL A LEGNAGYOBB KÉSZSÉGGEL SZOLGÁLUNK

Nyom atéit Barabás lí IÍS»ig3iF»mdai': műintézeffiban Bfoloaraárt Bolyai .̂ 3. Telefon hívószám 914.
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